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El Convenio sobre la Diversidad Biológica (CDB) es un tratado internacional que aborda la temática de la biodiversidad y hasta la fecha ha 
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Prólogo de la serie 
 

La conservación y uso sostenible de la diversidad biológica y la erradicación de la pobreza extrema constituyen 
dos de los principales desafíos mundiales de nuestra era. La comunidad internacional ha reconocido que existe 
una estrecha interrelación entre estos dos desafíos y que, por lo tanto, deben ser abordados en forma 
coordinada. La protección de la biodiversidad es un factor esencial en la lucha por reducir la pobreza y lograr un 
desarrollo sostenible. El 70% de los pobres del mundo vive en zonas rurales y depende directamente de la 
biodiversidad para su supervivencia y bienestar. Quienes viven en situación de pobreza sufren más el impacto de 
la degradación ambiental porque tienen escasas alternativas de medios de vida a las que pueden recurrir. 
 
En el año 2000, la Organización de las Naciones Unidas estableció los Objetivos de Desarrollo del Milenio (ODM) 

con el fin de combatir la pobreza, el hambre, las enfermedades, el analfabetismo, la desigualdad de género y la degradación ambiental. 
Los ODM integran la Meta de Diversidad Biológica de 2010, fijada en el año 2002 por el Convenio sobre la Diversidad Biológica para 
alcanzar una reducción significativa del ritmo actual de pérdida de la diversidad biológica para el año 2010. La biodiversidad es un 
elemento clave para el logro de la totalidad de los Objetivos de Desarrollo del Milenio y para el cumplimiento para 2015 del 
compromiso internacional que suponen los mismos. 
 
Tender puentes entre la biodiversidad, la mitigación de la pobreza y el desarrollo es una tarea crucial. Supone fortalecer los derechos 
que tienen los pobres a los recursos y desarrollar medidas de incentivo financiero para que los pobres que viven en regiones ricas en 
biodiversidad sean compensados por quienes se benefician de los servicios ecosistémicos brindados. También implica fortalecer las 
asociaciones y la colaboración entre los sectores de la biodiversidad y el desarrollo.  
 
El objetivo de esta serie de guías es brindar una compilación de buenas prácticas dirigidas a promover la conservación de la diversidad 
biológica y la mitigación de la pobreza en diversos sectores de desarrollo. Esperamos que estas guías sirvan para brindar orientación 
práctica a gobiernos, organismos de desarrollo, empresas y organizaciones no gubernamentales dedicadas a asegurar la coordinación de 
las actividades de conservación de la biodiversidad y mitigación de la pobreza.  
 

Ahmed Djoghlaf, Secretario Ejecutivo  
Convenio sobre la Diversidad Biológica 
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Prólogo de la Unión Internacional para la Conservación de la Naturaleza (UICN) 
 

La Asamblea General de las Naciones Unidas definió la gestión, o manejo, forestal sostenible como un concepto en 
evolución que se adapta constantemente a los nuevos desafíos planteados a la provisión eficaz de bienes y 
servicios forestales. En este sentido, un área que requiere mayor estudio es la de las relaciones entre biodiversidad 
y poblaciones pobres, a fin de lograr una mejor comprensión de las mismas y brindar una orientación práctica más 
adecuada. De hecho, esta fue una de las prioridades clave identificadas por la UICN en el IV Congreso Mundial de la 
Naturaleza celebrado en Barcelona.  

 

Sin embargo, en una reunión preparatoria para la cumbre climática de Copenhague a principios de 2009, el 
enfoque de gestión forestal sostenible fue duramente criticado. Algunos participantes rechazaron este enfoque 

ŎƻƳƻ ƳŀǊŎƻ ŀōŀǊŎŀŘƻǊ ŘŜ ƳŜŘƛŘŀǎ ŘŜ ƳƛǘƛƎŀŎƛƽƴ ŘŜ ōŀǎŜ ŦƻǊŜǎǘŀƭΣ ŀŘǳŎƛŜƴŘƻ ǉǳŜ ǎŜ ǘǊŀǘŀōŀ Ƴłǎ ōƛŜƴ ŘŜ ΨŜǎǘŀǘǳǘƻǎ ŘŜ ŎƻƳǇŀƷƝŀǎ 
ƳŀŘŜǊŜǊŀǎΦΩ 9ǎǘƻ ŜǎǘŀǊƝŀ ŜǾƛŘŜƴŎƛŀƴŘƻ ǉǳŜ Ŝƭ ŎŀƳōƛƻ ŘŜ ǇŀǊŀŘƛƎƳŀ ŀŎŀŜŎƛŘƻ Ŝƴ Ŝƭ ǎŜŎǘƻǊ ŦƻǊŜǎǘŀƭ Ŝƴ ƭƻǎ ǵƭǘƛƳƻǎ ǘǊŜƛƴǘŀ ŀƷƻǎ ς por el 
Ŏǳŀƭ ǎŜ Ǉŀǎƽ ŘŜ ƻōƧŜǘƛǾƻǎ ŜǎǘǊŜŎƘƻǎ ŘŜ ΨǊŜƴŘƛƳƛŜƴǘƻ ǎƻǎǘŜƴƛŘƻΩ ŀ ŜǎŦǳŜǊȊƻǎ ǇƻǊ ǎŀƭǾŀƎǳŀǊŘŀǊ ƭŀ ŎƻƴǘƛƴǳƛŘŀŘ ŘŜ ǘƻŘŀǎ ƭŀǎ ŦǳƴŎƛones y 
valores forestales ς aún no ha logrado una difusión amplia y adecuada. 
 

Esta Guía de buenas prácticas resulta por lo tanto oportuna. Pensada para funcionarios gubernamentales, ONG, donantes y otros 
actores, se centra en la importancia de articular los objetivos de conservación de la biodiversidad y mitigación de la pobreza en diversos 
contextos forestales. Brinda un sólido asesoramiento práctico a través de ejemplos tomados de diversas realidades forestales: áreas 
protegidas, bosques productivos, agrosilvicultura y bosques degradados en vías de restauración. La guía destaca tanto las herramientas 
que son necesarias para lograr una mayor sostenibilidad ς por ejemplo, pagos por servicios ambientales ς como los actores que deben 
interactuar entre sí ς desde comunidades locales hasta protagonistas del ámbito nacional.  
 

La UICN recomienda la guía a sus usuarios con el convencimiento de que contribuirá a trasmitir la importancia de la gestión forestal 
sostenible y su utilidad como marco confiable para salvaguardar y asegurar el suministro de una amplia gama de bienes y servicios al 
mayor espectro posible de interesados, de manera justa y equitativa. 

 
Stewart Maginnis, Director ς Medio Ambiente y Desarrollo 

Unión Internacional para la Conservación de la Naturaleza 
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Fines y alcance de la guía 
 
Los bosques son vitales para la supervivencia y el bienestar de la humanidad. 
Albergan dos tercios de las especies animales y vegetales del planeta. Nos brindan 
alimentos, oxígeno, resguardo, recreación y soporte espiritual. Proporcionan 
también la materia prima para más de 5.000 productos de valor comercial ς una 
amplísima gama que va desde sustancias farmacéuticas hasta leña y vestimenta. La 
diversidad biológica de los bosques τ variedad de genes, especies y ecosistemas 
forestales τ sustenta la producción de estos bienes y servicios, siendo asimismo la 
base que garantiza la integridad y estabilidad forestal a largo plazo. El objetivo de 
esta guía es promover formas de utilización sostenible de la biodiversidad forestal, 
que brinden además claros beneficios sociales y económicos para los pobres.  
 
El Convenio sobre la Diversidad Biológica (CDB) aborda la temática de conservación 
y uso sostenible de la biodiversidad forestal a través de un programa de trabajo 
exhaustivo adoptado en 2002 y enmendado en 2008 (véase p. 39). Muchas de las 
actividades del programa de trabajo están dirigidas a fomentar la lucha contra la 
pobreza y a crear medios de vida sostenibles. Las metas del programa de trabajo 
pueden y deben ser incorporadas a las políticas y estrategias nacionales y regionales en materia forestal, para beneficio de 
generaciones actuales y futuras.  
 
Este folleto forma parte de una serie de Guías de buenas prácticas elaboradas por el CDB. Proporciona un conjunto de estudios 
de caso y otros materiales dirigidos a hacer del sector forestal una industria más favorable a la biodiversidad y más socialmente 
justa. Examina los vínculos entre la forestación, la diversidad biológica, el desarrollo y la mitigación de la pobreza. Los resúmenes 
y ejemplos incluidos en este folleto ilustran cómo la biodiversidad y el desarrollo económico sostenible pueden ir de la mano. La 
guía está dirigida principalmente a funcionarios gubernamentales y encargados de la toma de decisiones de organismos 
gubernamentales relacionados con el sector forestal (a nivel mundial, regional, nacional y local), así como a quienes trabajan en 
materia de desarrollo. El material puede también resultar útil para encargados de planificación del ámbito privado y de ONG. 
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Muchas de las experiencias detalladas en el presente folleto son el resultado del trabajo realizado por miembros de la Asociación 
de Colaboración en materia de Bosques (CPF) y los lectores podrán acceder a más información sobre cada uno de ellos a través 
de los vínculos web brindados en la sección Recursos (véase p. 37).  
 

La guía: 
 

ǐ introduce a los encargados de la toma de decisiones del ámbito público a algunas técnicas, tecnologías y procedimientos 
dirigidos a optimizar los aportes sociales y ambientales del sector forestal y minimizar sus impactos negativos; 
ǐ presenta ejemplos de buenas prácticas de gestión forestal combinadas con estrategias de mitigación de la pobreza y 
protección de la biodiversidad; 
ǐ brinda sugerencias para mejorar políticas, estrategias, planes y proyectos nacionales y subnacionales que contemplen la 
conservación de la biodiversidad y la mitigación de la pobreza; 
ǐ recomienda instancias de capacitación y talleres sobre la temática forestal; 
ǐ proporciona una lista de fuentes y referencias donde los lectores pueden encontrar más información detallada. 
 

Componentes de la guía:  
 

1. Folleto: Gestión forestal sostenible, biodiversidad y medios de 
vida: Guía de buenas prácticas. 
2. CD ROM (incluido en la funda del folleto). El CD contiene 
versiones PDF del folleto, material de referencia clave y una 
presentación de diapositivas que resume la guía y que puede ser 
utilizada por planificadores forestales para compartir esta 
información en sesiones de capacitación, talleres, reuniones 
estratégicas de planificación, etc.  
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Nota: A lo largo del folleto se señalan los puntos que se 
vinculan con la presentación PowerPoint incluida en el CD 
(indicando la diapositiva correspondiente). 
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Forestación, biodiversidad y mitigación de la pobreza 
 

La biodiversidad puede definirse como la diversidad de la vida en la Tierra. En pocas 
palabras, comprende la variedad de todos los organismos vivos, los lugares que estos 
habitan y la interacción entre ambos. Las interacciones entre los componentes de la 
biodiversidad hacen que la Tierra sea un lugar habitable para todas las especies, 
incluidos los seres humanos. Alrededor del 40% de la economía mundial depende 
directamente de la biodiversidad, en particular los sectores agrícola y forestal. La 
biodiversidad produce asimismo servicios ecosistémicos vitales, como el abastecimien-
to de agua potable y la fertilidad de los suelos. El 70% de los pobres del mundo vive en 
zonas rurales y depende directamente de la biodiversidad para su supervivencia y 
bienestar.  
 

Se calcula que aproximadamente 60 millones de personas pertenecientes a pueblos indígenas dependen casi totalmente de los 
bosques. Unas 350 millones de personas derivan gran parte de su subsistencia e ingresos de los bosques y cerca de 1.200 millones 
viven de sistemas de cultivo agrosilvícolas (Banco Mundial 2004). Estas personas carecen de los elementos básicos necesarios para 
mantener un nivel de vida decente: alimentos nutritivos en cantidades suficientes, vivienda adecuada, acceso a servicios sanitarios, 
fuentes de energía, agua potable no contaminada, educación y un medio ambiente limpio e íntegro. Al adoptar los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio (ODM), los países del mundo se fijaron la meta de reducir a la mitad la pobreza en el mundo para el año 
2015. Dada la importancia que tienen los bosques para las poblaciones rurales pobres, existe consenso en que los bosques pueden 
ser un recurso para la mitigación de la pobreza.  
 
Interrelaciones entre bosques y pobreza 
La convergencia de pobreza y bosques es el resultado de múltiples factores. Los bosques tienden a estar ubicados en zonas 
apartadas cuyo aislamiento inhibe o enlentece la llegada de la economía de mercado y el progreso tecnológico. Los gobiernos  
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Interrelaciones entre bosques y pobreza 
La convergencia de pobreza y bosques es el resultado de múltiples factores. Los bosques tienden a estar ubicados en zonas 
apartadas cuyo aislamiento inhibe o enlentece la llegada de la economía de mercado y el progreso tecnológico. Los gobiernos 
nacionales suelen invertir poco en zonas rurales. Asimismo, los pueblos tradicionales e indígenas, cuya dependencia de los bosques 
tiene un fuerte arraigo histórico y es muy anterior a los procesos modernos de cambio social, suelen vivir en condiciones de 
pobreza. Los bosques brindan también muchas veces un refugio para poblaciones pobres rurales que escapan de la guerra. Por otra 
parte, en aquellos casos en que brindan acceso libre a recursos, los bosques pueden ser un imán para muchos pobres, al ofrecer 
oportunidades económicas y tierras agrícolas nuevas para sectores con opciones limitadas. Por lo general, las poblaciones 
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dependientes de los bosques, ya sea que vivan dentro o cerca de los mismos, se 
caracterizan por tener poca incidencia política o carecer totalmente de poder 
político (Profor 2008). Los pobres dependen de los bosques para cubrir diversas 
necesidades básicas: alimentación, vivienda, vestimenta y calefacción. Una 
cantidad significativa de gente que vive en condiciones de pobreza también 
depende de los bosques y de árboles no forestales para la obtención de un 
ingreso, ya sea a través de un empleo o a través de la venta de productos 
derivados del bosque (FAO 2006a). 
 
Estrategias de mitigación de la pobreza y conservación de la biodiversidad 
En 2001, un conjunto de encargados del diseño de políticas y profesionales del 
área, provenientes de todas partes del mundo, identificaron ciertos mecanismos 
para combatir la pobreza a partir de legislación, programas y políticas forestales. 
En base a las deliberaciones del Foro sobre la Función de los Bosques en la 
Mitigación de la Pobreza (organizado por FAO y el Departamento de Desarrollo Internacional del Reino Unido ς DFID en 2001) se 
elaboró un programa de acción de cuatro puntos: fortalecimiento de derechos, capacidades y buena gestión; reducción de la 
vulnerabilidad; captación de oportunidades emergentes; y trabajo en conjunto. El programa brinda una base para el diseño de 
intervenciones de gestión forestal dirigidas a reducir la pobreza.  
 
Este folleto, Gestión forestal sostenible, biodiversidad y medios de vida: Guía de buenas prácticas, se diseñó teniendo en cuenta el 
marco elaborado por el Foro sobre la Función de los Bosques en la Mitigación de la Pobreza (FAO y DFID 2001), destacándose a la 
vez prácticas específicas que persiguen el doble objetivo de mitigación de la pobreza y conservación de la biodiversidad. La guía 
presenta una selección de herramientas que abordan aspectos de la explotación maderera, la agrosilvicultura, los productos 
forestales no maderables, las áreas protegidas y los usos indígenas locales, entre otros. Ilustra las oportunidades que ofrece la 
biodiversidad forestal a los pobres en cuanto a medios de vida y la importancia de incorporar el objetivo de mitigación de la 
pobreza como un aspecto de la gestión forestal sostenible. Muchas de las buenas prácticas presentadas en esta guía están descritas 
en detalle en otras publicaciones ς por ejemplo, de la Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación 
όC!hύ ƻ ƭŀ ¦ƴƛƽƴ LƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭ ǇŀǊŀ ƭŀ /ƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŀƭŜȊŀ ό¦L/bύ ς ȅ ƭŀ ƎǳƝŀ ōǊƛƴŘŀ ƭƻǎ ŜƴƭŀŎŜǎ ȅ ǊŜŦŜǊŜƴŎƛŀǎ 
correspondientes para los que tienen interés en profundizar en el tema.  
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Vendedora de cestas de rafia, Madagascar  



Servicios ecosistémicos brindados por los bosques 
 
Los ecosistemas generan numerosos beneficios ς ƭƻ ǉǳŜ ǎŜ ŎƻƴƻŎŜ ŎƻƳƻ άǎŜǊǾƛŎƛƻǎ ŜŎƻǎƛǎǘŞƳƛŎƻǎέΦ [ƻǎ ǎƛǎǘŜƳŀǎ ŦƭǳǾƛŀƭŜǎ ōǊƛƴŘŀƴ 
agua dulce, recreación, energía y alimentos. Los humedales costeros ayudan a detener inundaciones, funcionan como filtro para 
desechos y sirven de sitio de cultivo de peces. Los bosques nos brindan una enorme variedad de servicios ecosistémicos, que 
pueden clasificarse en servicios de abastecimiento, regulación, culturales y de sustento (véase Cuadro 1). Estos servicios 
ecosistémicos no sólo cubren las necesidades materiales básicas requeridas para la supervivencia, sino que también sustentan 
otros aspectos que hacen al bienestar, entre ellos, salud, seguridad, buenas relaciones sociales y libertad de elección.  
 

Los bosques son uno de los sistemas terrestres de mayor riqueza biológica. Los distintos tipos de bosques ς tropicales, 
templados y boreales ς ofrecen en su conjunto diversos sistemas de hábitats para plantas, animales y microorganismos y 
albergan a la amplia mayoría de las especies terrestres del mundo. Históricamente se creía que la función predominante de los 
bosques era la producción de madera. Pero en años recientes esta percepción ha sido modificada a favor de una visión más 
equilibrada y multifuncional. Hoy se sabe que la biodiversidad forestal sustenta a una amplia gama de bienes y servicios 
necesarios para el bienestar humano: Los bosques ecológicamente íntegros almacenan y purifican agua potable, pueden mitigar 
los efectos de desastres naturales tales como sequías e inundaciones, contribuyen a retener carbono y regular el clima, brindan 
alimentos y generan lluvias y producen una amplia gama de bienes que tienen fines medicinales, culturales y espirituales. El 
buen estado de los bosques y la provisión de estos y otros servicios que brindan los ecosistemas forestales dependen de la 
existencia tanto de una diversidad de especies como de la diversidad genética dentro de cada especie y de la diversidad de tipos 
de bosques. 
 

La Evaluación de los Ecosistemas del Milenio (EEM), un emprendimiento científico en el que participaron más de 1.300 expertos 
de 95 países, revela que muchísimos y cada vez más ecosistemas, poblaciones y especies forestales del mundo están 
amenazadas o en vías de desaparición a causa de la pérdida y degradación de hábitats forestales. Los bosques tropicales 
húmedos albergan a más especies en peligro que cualquier otro bioma. Se estima que son muchísimas las especies ς aunque aún 
no hayan sido clasificadas científicamente ς que están desapareciendo junto con sus hábitats de selva tropical (EEM 2005). 
 

La conservación de la biodiversidad forestal es un requisito esencial para garantizar un flujo duradero y amplio de servicios 
ecosistémicos forestales.  
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Cuadro 1: Bienes y servicios de ecosistemas forestales 

 

Servicios de 
abastecimiento 
 

ǐ Alimentos, fibras y 

combustibles 

ǐ Recursos genéticos 

ǐ Sustancias bioquímicas 

ǐ Agua dulce  

 

Servicios culturales 
 

ǐValores espirituales y 

religiosos 

ǐ Sistema de conocimientos 

ǐ Educación e inspiración 

ǐ Recreación y valor estético  

 

Servicios de regulación 
 

ǐ Resistencia a invasiones 

ǐ Herbivoría 

ǐ Polinización 

ǐ Dispersión de semillas 

ǐ Regulación del clima 

ǐ Regulación de plagas 

ǐ Regulación de 

enfermedades 

ǐProtección contra riesgos 

naturales 

ǐ Control de la erosión 

 tǳǊƛŦƛŎŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŀƎǳŀ  

 

Servicios de sustento 
 

ǐ Producción primaria 

ǐ Provisión de hábitats 

ǐ Circulación de nutrientes 

ǐ Formación y retención de 

suelos 

ǐ Producción de oxígeno 

atmosférico 

ǐ Circulación del agua  

Destaque  >  Protección de las "torres de agua" de Kenya  
 

Las 400.000 hectáreas del Complejo Forestal Mau están ubicadas sobre 
acuíferos que surten de agua a millones de habitantes del Valle de Rift y 
la región occidental de Kenya. El Mau comprende 16 bloques contiguos 
de bosques, clasificados como reservas forestales protegidas o bosques 
bajo tenencia estatal en nombre de la población. También incluye seis 
bloques forestales satélites que no son contiguos a los bloques centrales 
pero que son parte del mismo ecosistema. Casi un cuarto de estos 
bosques ha sido diezmado por el avance de los asentamientos humanos, 
la tala ilegal, la agricultura y otras actividades humanas. Evaluaciones 
realizadas por el PNUMA revelan el inmenso valor del Mau. Al menos 
doce ríos fluyen desde el Mau hacia distintos puntos del país. Estos ríos 
constituyen una fuente de vida y vitalidad para tres sitios famosos en el 
mundo entero: la Reserva Nacional Maasai Mara, el Parque Nacional 
Serengeti y el Parque Nacional Lago Nakuru. Con el asesoramiento del 
PNUMA y sus socios, el gobierno de Kenya creó un Grupo de acción para 
la conservación de estos ecosistemas forestales de los cuales depende la 
subsistencia de millones de kenianos (PNUMA s/f). 
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Impactos ambientales de las actividades forestales: Una instantánea 
 

Las actividades forestales pueden tener diversos efectos negativos para la biodiversidad, en particular cuando no se aplican 
estándares de gestión dirigidos a proteger los bienes naturales. 
 

Pérdida de biodiversidad: Las actividades forestales no sostenibles y otras presiones que 
afectan a los recursos forestales, como la recolección de leña para combustible, pueden 
provocar la degradación de bosques y causar pérdidas irreversibles de biodiversidad. Más de la 
mitad del bioma de bosques templados latifoliados y mixtos del mundo y casi un cuarto del 
bioma de bosque tropical lluvioso del mundo han desaparecido o sufrido fragmentación 
debido a actividades humanas (SCDB 2008).  
 
Caza ilegal: En muchos países la expansión de la caza sigue siendo una gran amenaza a la 
biodiversidad forestal. La desaparición de fauna silvestre está estrechamente vinculada a la 
seguridad alimentaria y los medios de vida de numerosos habitantes de regiones de bosques 
tropicales, debido a que muchos pueblos que viven de estos bosques tienen escasas fuentes 

alternativas de proteína e ingresos (véase p. 25). Las presiones de la caza no sostenible suelen estar vinculadas a actividades de tala 
(Nasi et al. 2008).  
 
Asentamientos ilegales: Otro posible efecto secundario de las actividades forestales son los asentamientos ilegales, ya que implican la 
construcción de vías de acceso a zonas forestales antes inaccesibles y ello pone en riesgo la biodiversidad de los bosques.  
 
Medios de vida de habitantes de zonas boscosas: [ŀǎ ŀŎǘƛǾƛŘŀŘŜǎ ŦƻǊŜǎǘŀƭŜǎ ǘŀƳōƛŞƴ ǇǳŜŘŜ ǘŜƴŜǊ ƛƳǇŀŎǘƻǎ ƴŜƎŀǘƛǾƻǎ Ŝƴ ƭŀǎ 
comunidades indígenas y locales y en los medios de vida de otros habitantes de zonas boscosas al competir con estas comunidades 
por el acceso a una base finita de recursos forestales y al no respetar sitios y prácticas culturales o espirituales.   
 
Cambio climático: Debido a que los ecosistemas forestales son importantes fuentes de retención de carbono, su pérdida tiene 
consecuencias severas en términos del cambio climático. Los bosques representan aproximadamente el 50% del carbono orgánico 
total que se encuentra sobre la superficie terrestre y se calcula que la deforestación y la degradación forestal son responsables de un 
20% del volumen anual de emisiones de gases de efecto invernadero (SCDB 2008).  
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No obstante, la gestión forestal ha evolucionando sensiblemente en las últimas décadas, surtiendo efectos positivos 
importantes para la conservación de la biodiversidad y brindando a la vez beneficios sociales y económicos a las comunidades 
receptoras.  
 
El empleo de prácticas de extracción forestal de impacto reducido puede 
brindar beneficios tanto económicos como ambientales. Se ha 
comprobado científicamente que este tipo de prácticas pueden servir 
para reducir las emisiones de carbono en hasta 40 toneladas por hectárea 
de bosque en comparación con técnicas convencionales de explotación 
(Putz et al. нллуύΦ 9ǎǘƻΣ ŎƻƳōƛƴŀŘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǇǊŜǎŜǊǾŀŎƛƽƴ ŘŜ ƴƛǾŜƭŜǎ Ƴłǎ 
altos de biodiversidad mediante la explotación forestal selectiva, 
constituye un fuerte argumento a favor de la gestión forestal sostenible y 
en contra de técnicas estándar de extracción de madera. Además de los 
beneficios ambientales que aporta, se ha comprobado que la extracción 
forestal de impacto reducido disminuye el porcentaje de madera 
ΨǇŜǊŘƛŘŀΩ όłǊōƻƭŜǎ ǘŀƭŀŘƻǎ ǇŜǊƻ ƴƻ ǊŜŎƻƎƛŘƻǎ ŘŜōƛŘƻ ŀ ǉǳŜ ǎƻƴ ǇŀǎŀŘƻǎ 
por alto por los operadores de maquinaria), reduciendo así el volumen de 
madera desperdiciada. El daño causado a los ecosistemas forestales 
puede atenuarse enormemente con la adopción de prácticas de 
extracción de impacto reducido tales como: 
ǐ tala direccional de árboles dirigida a producir el menor impacto 
posible en el bosque circundante; 
ǐ corte de plantas trepadoras y lianas mucho antes de la tala; 
ǐ establecimiento de áreas de protección de cuencas y zonas de 
amortiguación junto a arroyos; 
ǐ utilización de tecnologías más avanzadas diseñadas para reducir la 
degradación de suelos causada por la tala de árboles; 
ǐ planificación exhaustiva tendiente a evitar la apertura excesiva de 
vías de acceso a pobladores pasajeros (Mongabay s/f). 

Gestión forestal sostenible 
 

En diciembre de 2007, la Asamblea General de 
las Naciones Unidas adoptó la definición de 
gestión forestal sostenible que ha sido más 
ampliamente aceptada entre los gobiernos.  

 

La define como un concepto dinámico en 
evolución que tiene por objetivo mantener y 
aumentar el valor económico, social y 
medioambiental de todos los tipos de bosques, 
en beneficio de las generaciones presentes y 
futuras. Consta de siete puntos característicos: 
όƛύ ŜȄǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ŦƻǊŜǎǘŀƭŜǎΤ όƛƛύ 
diversidad biológica forestal; (iii) salud y 
vitalidad de los bosques; (iv) funciones 
productivas de los recursos forestales; (v) 
funciones de protección de los recursos 
forestales; (vi) funciones socioeconómicas de 
los bosques; y (vii) marco normativo, 
institucional y de políticas.   
 

όCǳŜƴǘŜΥ hb¦ нллуΣ wŜǎƻƭǳŎƛƽƴ снκфуύ 



Algunas tendencias actuales: Diversidad biológica forestal 
 
ǐ Se está perdiendo biodiversidad forestal a un ritmo alarmante. Importantes publicaciones, tales como la Evaluación de los 
9ŎƻǎƛǎǘŜƳŀǎ ŘŜƭ aƛƭŜƴƛƻ ό99a нллрύ ȅ ƭŀ [ƛǎǘŀ wƻƧŀ ŘŜ 9ǎǇŜŎƛŜǎ !ƳŜƴŀȊŀŘŀǎϰ ό¦L/b нллпύΣ ǎŜƷŀƭŀƴ ǉǳŜ ǳƴ ƎǊŀƴ ȅ ŎǊŜŎƛŜƴǘŜ ƴǵƳŜǊo de 
ecosistemas, poblaciones y especies forestales de todo el mundo están amenazadas o en vías de desaparición a causa de la pérdida y 
degradación de hábitats forestales y que esa reducción de diversidad biológica forestal se verá agravada por los efectos del cambio 
climático. Los bosques tropicales húmedos albergan a más especies en peligro que cualquier otro bioma. Se estima que son muchísimas 
las especies ς aunque aún no hayan sido clasificadas científicamente ς que están desapareciendo junto a sus hábitats de selva tropical 
όǾŞŀǎŜ CƛƎǳǊŀ мύ ό99a нллрύΦ  
 
ǐ El porcentaje de zonas forestales destinadas a la conservación de la diversidad biológica aumentó en forma sustancial entre 
мффл ȅ нллр ȅ ǎŜ ŜǎǘƛƳŀ ǉǳŜ Ŝƭ ммΣн҈ ŘŜ ǘƻŘŀ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŦƻǊŜǎǘŀƭ ǘƛŜƴŜ ŀƘƻǊŀ ŎƻƳƻ ŦǳƴŎƛƽƴ ǇǊƛƳŀǊƛŀ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ 
biodiversidad. Esta tendencia positiva se ha dado en todas las regiones del mundo, a excepción de África septentrional, oriental y 
meridional (FAO 2006b). Pero muchas veces no resulta claro cuán eficaces son los esfuerzos de protección de estas áreas. Por otra 
parte, los distintos tipos de bosques están representados de manera muy desigual en el total de áreas forestales protegidas. Hoy se 
estima que no se será posible alcanzar el objetivo del CDB de lograr una protección efectiva de por lo menos el 10% de todos los tipos 
forestales para el año 2010 (Schmitt et al. 2009). 
 
ǐ Los humedales boscosos representan un tipo de bosque particularmente vulnerable. Estos bosques son extraordinariamente 
ricos en biodiversidad, proporcionan importantes servicios ecosistémicos, tales como la retención de carbono, y sustentan la pesca 
productiva. Una parte significativa de los sitios Ramsar incluye zonas forestales, pero la ausencia de datos impide determinar con 
precisión la extensión de este tipo particular de bosques que está cubierta por sistemas de áreas protegidas. Los humedales boscosos 
no sólo están expuestos a una explotación abusiva directa, sino que también se ven afectados por la amenaza adicional de la 
explotación insostenible de los recursos hídricos (EEM 2005). 
 
ǐ Avanzan las zonas dedicadas a la agricultura y el pastoreo, muchas veces a costa de los bosques. [ŀ 9ǾŀƭǳŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ 
Ecosistemas del Milenio revela que en cerca del 70% de los países estudiados las tierras agrícolas se están expandiendo. El avance de la 
frontera agrícola ha tenido un impacto particularmente fuerte en las regiones de bosques tropicales, donde se prevé que las tierras de 
pastoreo y cultivo continúen creciendo en los próximos 30 a 50 años (EEM 2005). 
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Figura 1: Cubierta boscosa mundial y sitios críticos de deforestación.  
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Algunas tendencias actuales: Uso y consumo sostenibles 
 

ǐ Más de 1.600 millones de personas dependen en mayor o menor medida de los bosques para su subsistencia, obteniendo de 
ellos desde leña para combustible y plantas medicinales hasta alimentos. Alrededor de 300 millones de personas dependen 
directamente de los bosques para su supervivencia, incluidos cerca de 60 millones de personas pertenecientes a comunidades indígenas 
y tribales, que dependen casi exclusivamente de los bosques. Los bosques juegan además un papel clave en la economía de muchos 
países (EEM 2005, Banco Mundial 2003). Muchas zonas urbanas se surten de agua de las zonas boscosas y se benefician de múltiples 
servicios ambientales proporcionados por árboles y bosques urbanos (FAO 2007). 
 

ǐ Se prevé que el consumo de los principales productos maderables (madera en rollos, madera aserrada, pasta de celulosa, 
papel) aumentará en los próximos 30 años. El uso de biocombustibles sólidos para la producción de electricidad podría triplicarse para 
el año 2030 con respecto a niveles actuales (FAO 2007). Para 2050, la demanda mundial de madera industrial en rollos aumentará en un 
рл ŀ ǳƴ тр҈ ό{ŜŘƧƻ нллмύΦ 5ŜōƛŘƻ ŀ ƭŀ ŎǊŜŎƛŜƴǘŜ ŘŜƳŀƴŘŀΣ ŜƴǘǊŜ мффр ȅ нллр ǎŜ ƳǳƭǘƛǇƭƛŎƽ Ŝƴ Ƴłǎ ŘŜƭ ŘƻōƭŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ ōƻsques 
tropicales destinados a plantaciones, alcanzando 67 millones de hectáreas, en su mayoría en Asia. En regiones boreales y templadas 
también ha crecido la superficie dedicada a plantaciones. Se prevé que esta tendencia continúe (OIMT 2006). La explotación de un 
número relativamente reducido de especies arbóreas en plantaciones y bosques naturales modificados es un tema preocupante ya que 
afecta a numerosas especies que dependen de los bosques y a la capacidad de resistencia del ecosistema (AEMA 2005, Hagar 2007). 
 

ǐ En muchos países la extracción de productos forestales o tala de árboles en forma ilegal o insostenible socava seriamente los 
esfuerzos dirigidos a lograr una gestión forestal más sostenible. Se calcula que los gobiernos, sobre todo en los países en desarrollo, 
pierden anualmente US$ 15.000 millones por concepto de impuestos y regalías no recaudadas. Estimaciones recientes indican que 
hasta un 15% de la madera en rollos comercializada en los mercados internacionales podría provenir de fuentes ilegales (Brack et al. 
2002, Contreras-Hermosilla et al. 2007ύΦ  9ǎǇŜŎƛŜǎ ǊŀǊŀǎ ŘŜ łǊōƻƭŜǎ ȅ ŜǎǇŜŎƛŜǎ ǉǳŜ ǘƛŜƴŜƴ ǳƴ ŀƭǘƻ ǾŀƭƻǊ Ŝƴ ǘŞǊƳƛƴƻǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ 
forestales maderables o no maderables corren riesgo de extinción a nivel local (FAO 2006b, UICN 2004). 
 

ǐ A través de respuestas basadas en el mercado se está impulsando una redistribución de derechos entre los interesados, 
aumentando así las posibilidades de garantizar el suministro de maderas y otros servicios ecosistémicos para todos los interesados. 
Mediante sistemas de certificación voluntaria y enfoques de mercado aplicados a la distribución de derechos de uso de las tierras 
públicas se está promoviendo un cambio en la estructura de las industrias madereras. Este cambio, sin embargo, suele beneficiar sólo a 
ƭŀǎ ŎƻƳǇŀƷƝŀǎ ǉǳŜ ȅŀ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭŀƴ ΨΨōǳŜƴŀǎ ǇǊłŎǘƛŎŀǎΩΦ {Ŝ ǊŜǉǳƛŜǊŜƴ ƛƴŎŜƴǘƛǾƻǎ ŘŜ ǘƛǇƻ ǇǊƻƎǊŜǎƛǾƻ ǇŀǊŀ ŜǎǘƛƳǳƭŀǊ ŀƭ ƎǊǳŜǎƻ ŘŜ los 
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productores madereros a que desarrollen gradualmente su capacidad existente y cubran los costos de transacción, mejorando así sus 
ǎƛǎǘŜƳŀǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƽƴ ŦƻǊŜǎǘŀƭΦ ¢ŀƳōƛŞƴ ǎŜ ǊŜǉǳƛŜǊŜƴ ƻǘǊŀǎ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀǎ ǇŀǊŀ ΨΨŎŜǊǊŀǊƭŜ Ŝƭ ǇŀǎƻΩΩ ŀ ƭŀǎ Ƴŀƭŀǎ ǇǊłŎǘƛŎŀǎΦ 9ǎǘŀǎ ǊŜspuestas 
probablemente no se basen en el mercado, sino que requerirán medidas jurídicas y de control (EEM 2005). 
 

ǐ Los mercados de algunos productos forestales no maderables han crecido significativamente con la expansión del comercio 
hacia zonas más apartadasΤ ŜȄƛǎǘŜ ǳƴ ŎǊŜŎƛŜƴǘŜ ƛƴǘŜǊŞǎ ǇƻǊ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ǘŀƭŜǎ ŎƻƳƻ ƘƛŜǊōŀǎ ƳŜŘƛŎƛƴŀƭŜǎΣ ŀƭƛƳŜƴǘƻǎ ǎƛƭǾŜǎǘǊŜǎΣ 
implementos artesanales y artículos decorativos; y se están impulsando proyectos de desarrollo centrados en la producción y 
comercialización de productos forestales no maderables. Hay muy pocos productos forestales no maderables que tengan mercados 
grandes y confiables. En los pocos casos en los que sí existen, tienden a estar dominados por productores especializados que emplean 
sistemas más intensivos de producción. También existen muchos productos forestales no maderables que son fundamentales para los 
medios de vida de sectores pobres pero tienen escasas posibilidades de comercialización (EEM 2005).  
 

ǐ Actores tanto de la sociedad civil como del sector privado están ŀŘǉǳƛǊƛŜƴŘƻ ŎǊŜŎƛŜƴǘŜ ǇǊƻǘŀƎƻƴƛǎƳƻ Ŝƴ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽƴ ŘŜ 
productos forestales ȅ ŜǎŜ ǇǊƻǘŀƎƻƴƛǎƳƻ ǊŜŦƭŜƧŀ Ŝƭ ƛƴǘŜǊŞǎ ŘŜƭ ǇǵōƭƛŎƻ ǇƻǊ ƎŀǊŀƴǘƛȊŀǊ ƭŀ ǇǊƻǾƛǎƛƽƴ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎƻǎ ǎŜǊǾƛŎƛƻǎ ŜŎƻǎƛǎǘŞƳƛŎƻǎ ŘŜ 
los bosques. Esto hace que sea cada vez más importante la inclusión de múltiples interesados ς desde el ámbito local hasta el 
internacional ς en los procesos de desarrollo, debate y revisión de las opciones de respuesta. Estos procesos que integran a múltiples 
interesados son importantes porque influyen en la determinación de una distribución adecuada de los beneficios públicos y privados 
derivados de la utilización de los bosques (EEM 2005). 
 

ǐ Se ha dado una fuerte tendencia hacia la privatización y la descentralización del control sobre los bosques, los servicios de 
gestión forestal y las empresas. Esto, junto con otras formas de liberalización y ajustes estructurales, ha contribuido a eliminar 
incentivos perversos que actuaban en contra de un suministro sostenible de madera. Esto ha ayudado a crear un espectro más amplio 
ŘŜ άƎǳŀǊŘƛŀƴŜǎ ǾƻƭǳƴǘŀǊƛƻǎέ ŘŜ ƭƻǎ ōƻǎǉǳŜǎΣ ǇŜǊƻ ƴƻ ǎƛŜƳǇǊŜ ǎŜ ƭŜǎ Ƙŀƴ ƻǘƻǊƎŀŘƻ ƭƻǎ ŘŜǊŜŎƘƻǎ ȅ ŦŀŎǳƭǘŀŘŜǎ ƴŜŎŜǎŀǊƛŀǎ ǇŀǊŀ ǉǳŜ puedan 
ejercer su papel de guardianes (EEM 2005). 
 

ǐ La superficie forestal certificada se ha expandido a un ritmo acelerado en los últimos años. Hasta el momento, sin embargo, 
esta tendencia se da principalmente en los países industrializados, o bien a nivel local en algunos países en desarrollo, y no parece 
incidir de manera significativa en la producción o la comercialización madereras (OIMT 2006). La certificación puede ser un instrumento 
eficaz de cambio porque tiene la potencialidad de mejorar la sostenibilidad de la gestión forestal en países tanto desarrollados como en 
desarrollo. Pero esto sólo es posible si los mercados madereros tienen interés en consumir madera producida en forma sostenible. 
Estos mercados son actualmente muy minoritarios (SCDB 2008).  



Biodiversidad y medios de vida en la gestión forestal  >  Biodiversidad en bosques productivos 
 

La Organización Internacional de las Maderas Tropicales (OIMT)+ ȅ ƭŀ ¦ƴƛƽƴ LƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭ ǇŀǊŀ ƭŀ /ƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŀƭŜȊŀ 
(UICN)ϟ ŜƭŀōƻǊŀǊƻƴ ǳƴŀ ǎŜǊƛŜ ŘŜ ά5ƛǊŜŎǘǊƛŎŜǎ ǇŀǊŀ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽƴ ȅ ǳǘƛƭƛȊŀŎƛƽƴ ǎƻǎǘŜƴƛōƭŜ ŘŜ ƭŀ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛŘŀŘ Ŝƴ ƭƻǎ ōƻǎǉǳŜǎ 
ǘǊƻǇƛŎŀƭŜǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǊŜǎ ŘŜ ƳŀŘŜǊŀέ όнллфύΣ ǉǳŜ ȅŀ Ƙŀƴ ǎƛŘƻ ǇǊƻōŀŘŀǎ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊǊŜƴƻΦ [ŀǎ ŘƛǊŜŎǘǊƛŎŜǎ Ŝǎǘłƴ ǇŜƴǎŀŘŀǎ ǇŀǊŀ ŀȅǳŘŀǊ a 
los actores del ámbito forestal a reducir su impacto en la biodiversidad de los bosques tropicales de producción, pero muchas de 
ellas son igualmente aplicables a otros tipos de ecosistemas forestales. Se destacan aquí algunas directrices:  
 

1. hōǎŜǊǾŀǊ ƭŀǎ ƭŜȅŜǎ ȅ ǇƭŀƴŜǎ ƴŀŎƛƻƴŀƭŜǎ ȅ ƭŀǎ ǇǊłŎǘƛŎŀǎ de las comunidades locales en 
todas las actividades de gestión forestal y promover el cumplimiento de los acuerdos 
internacionales referidos a la biodiversidad. 
 
2. 9ǎǘŀōƭŜŎŜǊ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƎŜǎǘƛƽƴ ŦƻǊŜǎǘŀƭ Ŝƴ Ŝƭ ǉǳŜ ǎŜ ŜȄǇƭƛŎƛǘŜƴ ŎƭŀǊŀƳŜƴǘŜ ƭƻǎ 
objetivos de conservación de la biodiversidad ǇŀǊŀ ŎŀŘŀ Ȋƻƴŀ ŦƻǊŜǎǘŀƭ ƎŜǎǘƛƻƴŀŘŀ όǾŞŀǎŜ 
Figura 2). Deben anticiparse las amenazas reales, potenciales y emergentes a la 
biodiversidad y prepararse planes de contingencia. 
 
3. 9ƴ ƭŀ ŜƭŀōƻǊŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ ǇƭŀƴŜǎ ŘŜ ŜȄǇƭƻǘŀŎƛƽƴ Ƙŀ ŘŜ ǇǊŜǎǘŀǊǎŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ŀǘŜƴŎƛƽƴ ŀ 
la presencia local de especies o hábitats de especial interés para la conservación, así 
como a la presencia de especies que cumplen funciones ecológicas vitales, utilizando los 
conocimientos especializados de expertos en biodiversidad para realizar inventarios. Deberán emplearse técnicas de extracción 
de impacto reducido que no pongan en riesgo componentes importantes de la biodiversidad 
 
4. tƭŀƴƛŦƛŎŀǊ ƭŀ ŘŜǎƛƎƴŀŎƛƽƴ ŘŜ ōƻǎǉǳŜǎ ǘǊƻǇƛŎŀƭŜǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎŎƛƽƴ ŀ ŜǎŎŀƭŀ ŘŜƭ ǇŀƛǎŀƧŜ ȅ ƭŀǎ ǇŀǊŎŜƭŀǎ ŘŜ ŜȄǇƭƻǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ǘŀƭ 
de no perturbar la continuidad de árboles maduros. Proteger las poblaciones de árboles semilleros y especies maderables 
valiosas y mantener la diversidad genética de estas últimas. 
 

+ [ŀ hLa¢ Ŝǎ ǳƴŀ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƽƴ ƛƴǘŜǊƎǳōŜǊƴŀƳŜƴǘŀƭ ǉǳŜ ǇǊƻƳǳŜǾŜ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽƴ ȅ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽƴΣ ǳǘƛƭƛȊŀŎƛƽƴ ȅ ŎƻƳŜǊŎƛƻ ǎƻǎǘŜƴƛōƭŜǎ de los recursos de los bosques tropicales.  
ϟ [ŀ ¦L/b Ŝǎ ǳƴŀ ǊŜŘ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƻƴƛǎǘŀ ƳǳƴŘƛŀƭ Ŏƻƴ Ƴłǎ ŘŜ мΦллл ƛƴǘŜƎǊŀƴǘŜǎΣ ŜƴǘǊŜ ƎƻōƛŜǊƴƻǎ ȅ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƻƴŜǎ ƴƻ ƎǳōŜǊƴŀƳŜƴǘŀƭŜǎ, provenientes de más de 160 países. 
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5. tǊƻƳƻǾŜǊ ƭŀ ŎƻƴŎƛŜƴŎƛŀŎƛƽƴ ǇǵōƭƛŎŀ ȅ ǇƻƭƝǘƛŎŀ ǎƻōǊŜ 
leyes internacionales y nacionales y difundir 
información y estrategias de biodiversidad empleando 
medios diversos. Mejorar la disponibilidad de 
información sobre biodiversidad y la transferencia de 
conocimientos y tecnologías a través de bibliotecas, 
material de consulta, bases de datos en línea y 
conocimientos tradicionales. Impulsar la creación de 
cursos especializados y actividades de capacitación en 
materia de taxonomía, ecología y manejo de la 
biodiversidad de bosques tropicales. 
 
6. Coordinar las acciones de propietarios de predios 
forestales, usuarios de bosques y encargados de 
gestión forestal en los distintos paisajes a fin de 
asegurar el mantenimiento de suficientes hábitats 
conectados de alta calidad para las especies. Fomentar 
la colaboración entre las instituciones de investigación y 
la industria forestal a fin de desarrollar conocimientos y 
prácticas silvícolas. Desarrollar y expandir redes de 
profesionales que trabajen en el terreno. 
 
7. Las plantaciones forestales a gran escala pueden 
ofrecer una matriz forestal que permita proteger y 
gestionar las áreas de alto valor de conservación 
όǾŞŀǎŜ CƛƎǳǊŀ оύΦ En este sentido, ha de fomentarse el 
establecimiento de áreas de bosque natural 
representativo dentro de zonas de plantación y, 

 

Figura 2: Secuencia de medidas para lograr la conservación y 
utilización sostenible de la biodiversidad en los bosques de 
producción 
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cuando sea posible, la restauración de bosques naturales en sitios 
apropiados.  
 
8. CŀŎƛƭƛǘŀǊ ƭŀ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀŎƛƽƴ ŜŎƻƭƽƎƛŎŀ ȅ ƭƻǎ ǎƛǎǘŜƳŀǎ ŘŜ ǾƛƎƛƭŀƴŎƛŀ 
(incluidas parcelas de control a largo plazo) con el fin de brindar 
orientación útil sobre dinámicas forestales, regeneración de bosques y 
diversidad genética de especies arbóreas valiosas. Colaborar en la 
recolección, síntesis, análisis e intercambio de datos sobre biodiversidad 
forestal en base a información obtenida a partir de parcelas forestales 
permanentes, inventarios y otras fuentes, y poner dichos datos a 
disposición de planificadores forestales, encargados de la gestión forestal 
y otros actores pertinentes 
 
9. Minimizar el riesgo de especies invasoras y erradicar las que ya se 
hayan establecido. Desarrollar sistemas de gestión que favorezcan 
procesos naturales y sobre todo a aquellas especies nativas que 
incrementen la productividad y la capacidad de resistencia del bosque. 
 
10. Gestionar las plantaciones forestales de manera tal de beneficiar la 
biodiversidadΣ ǘŀƴǘƻ Ŝƴ ƭŀǎ ǇƭŀƴǘŀŎƛƻƴŜǎ ƳƛǎƳŀǎ ŎƻƳƻ Ŝƴ ƭŀǎ łǊŜŀǎ ŘŜ 
bosque natural que se preserven dentro de los límites del paisaje de 
bosque cultivado (por ejemplo, establecer plantaciones forestales en sitios degradados manteniendo protegidas ciertas áreas de 
gran diversidad biológica). 
 
11. aŜƧƻǊŀǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŎƻƴƻŎƛƳƛŜƴǘƻǎ ŜŎƻƭƽƎƛŎƻǎ ŀ Ŧƛƴ ŘŜ ŀǎŜƎǳǊŀǊ ǉǳŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽƴ ŦƻǊŜǎǘŀƭ ŎƻƴǎŜǊǾŜ ƻ ŀŎǊŜŎƛŜƴǘŜ ƭŀ 
biodiversidad y garantice que se continúen cumpliendo funciones forestales ǘŀƭŜǎ ŎƻƳƻ ǇƻƭƛƴƛȊŀŎƛƽƴΣ ŘƛǎǇŜǊǎƛƽƴ ŘŜ ǎŜƳƛƭƭŀǎ ȅ 
circulación de nutrientes. Deben identificarse áreas de bosque y otros hábitats que cumplan funciones ecológicas importantes y 
tomarse medidas especiales para asegurar su protección. (Fuente: OIMT y UICN 2009) 
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Figura 3: Configuraciones de bosques de 
protección y producción que favorecen la 
biodiversidad forestal  
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